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See the notice on TED website

326988-2026 - Konkursas
Vokietija – Ligonių stebėsenos sistema – Patientenmonitoring
OJ S 92/2026 13/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Klinikum Osnabrück GmbH
E. paštas: Vergabe@Klinikum-os.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Patientenmonitoring
Aprašymas: Lieferung, Installation, Inbetriebnahme und Einweisung eines 
Patientenmonitoringsystems zur Ausstattung eines zusätzlichen Intensivbereichs mit 16 
Monitorarbeitsplätzen einschließlich zentraler Überwachung und Systemanbindung.
Procedūros identifikatorius: 9d95daf6-7d6c-46ed-95f0-1b3230335a0f
Vidaus identifikatorius: ZVS-185-MT-254-2624
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33195000 Ligonių stebėsenos sistema
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51410000 Medicinos įrangos montavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Finkenhügel 1  
Miestas: Osnabrück
Pašto kodas: 49076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHHYTPC3URZV# Die Nutzung von KI-
Assistenzsystemen zur Unterstützung bei der Angebotserstellung ist zulässig. Die 
Verantwortung für die Vollständigkeit, Richtigkeit und Verbindlichkeit der Angebote verbleibt 
uneingeschränkt beim Bieter. Es ist sicherzustellen, dass durch die Nutzung solcher Systeme 
keine Verstöße gegen datenschutzrechtliche oder vergaberechtliche 
Vertraulichkeitsanforderungen (§ 3 UVgO / § 5 VgV) entstehen. Zudem wird auf die Grenzen 
der Nachforderung gemäß§ 41 UVgO / § 56 VgV hingewiesen. Unvollständige oder 
widersprüchliche Angebote können vom Verfahren ausgeschlossen werden.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/326988-2026
mailto:Vergabe@Klinikum-os.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Die in den §§ 123 und 124 GWB sowie in ergänzenden nationalen Vorschriften genannten 
Ausschlussgründe werden vollumfänglich berücksichtigt. Mit Angebotsabgabe erklärt der 
Bieter, dass keine Ausschlussgründe vorliegen. Ein entsprechender Nachweis ist auf 
Anforderung der Vergabestelle vorzulegen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Bildung einer kriminellen Vereinigung (§ 129 StGB).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 GWB: Bildung einer terroristischen Vereinigung (§ 129a StGB).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung (§§ 261, 129a StGB).
Sukčiavimas: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Betrug (§ 263 StGB), 
Subventionsbetrug (§ 264 StGB).
Korupcija: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Korruptionsdelikte (§§ 299, 331 bis 335 
StGB).
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Menschenhandel, Zwangsprostitution oder Ausbeutung (§§ 232, 233 StGB).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Steuerhinterziehung oder Nichtzahlung von Steuern und Abgaben (§ 370 AO).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 
GWB: Nichtzahlung von Sozialversicherungsbeiträgen (§ 266a StGB).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: 
Verstoß gegen umweltrechtliche Vorschriften.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: 
Verstoß gegen sozialrechtliche Vorschriften.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: 
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Vorschriften.
Nemokumas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Zahlungsunfähigkeit im Sinne 
der Insolvenzordnung.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: 
Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder Antrag auf Eröffnung.
Sustabdyta verslo veikla: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Einstellung der 
gewerblichen oder beruflichen Tätigkeit.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB: Verfahren mit ähnlicher Zielsetzung wie die Insolvenz.
Sunkus profesinis nusižengimas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Schwere 
berufliche Verfehlung, die die Integrität infrage stellt.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Wettbewerbswidrige 
Absprachen (§ 298 StGB oder Kartellrecht).
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 
Nr. 5 GWB: Vorliegen eines Interessenkonflikts, der eine ordnungsgemäße Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen kann.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Vorbefassung, die zu einer unzulässigen 
Wettbewerbsverzerrung geführt hat.
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Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Ausschlussgrund nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Nachweislich mangelhafte Leistung bei einem früheren öffentlichen 
Auftrag, die zur Kündigung, Schadensersatzforderung oder vergleichbaren Sanktionen führte.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 8 GWB: Täuschung der Vergabestelle oder unzulässiger Versuch der 
Beeinflussung des Vergabeverfahrens.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Patientenmonitoring
Aprašymas: Beschafft wird ein Patientenmonitoringsystem zur Erweiterung des im Klinikum 
bestehenden Patientenmonitoringsystems für einen zusätzlichen Intensivbereich mit 16 
Bettplätzen. Im Klinikum ist bereits ein Patientenmonitoringsystem des Herstellers Philips in 
mehreren Intensivbereichen sowie in den Operationssälen im Einsatz. Der Leistungsumfang 
umfasst die Lieferung, betriebsfertige Installation, Inbetriebnahme und Einweisung von 
stationären Patientenmonitoren, mobilen Transportmonitoren, Sondermodulen, zentraler 
Überwachungseinheit, Remote-Anbindung sowie Zubehör. Die zu liefernden Systeme müssen 
vollständig in die bestehende medizintechnische Infrastruktur integrierbar sein und 
insbesondere die Anforderungen an Datenkommunikation, Schnittstellenkompatibilität, 
zentrale Überwachung und Transportmonitoring erfüllen.
Vidaus identifikatorius: ZVS-185-MT-254-2624

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33195000 Ligonių stebėsenos sistema
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51410000 Medicinos įrangos montavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Finkenhügel 1  
Miestas: Osnabrück
Pašto kodas: 49076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 3 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Soweit in der 
Leistungsbeschreibung auf Produkte eines bestimmten Herstellers Bezug genommen wird, 
erfolgt dies ausschließlich zur Beschreibung des vorhandenen Bestandssystems und zur 
Sicherstellung der technischen Kompatibilität mit der bestehenden Infrastruktur. Gleichwertige 
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Lösungen sind zugelassen, sofern deren vollständige technische Integration in das 
bestehende System nachgewiesen wird.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 233 - Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): wenn Teile der Leistung an Nachunternehmer vergeben 
werden sollen; bei Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot, in dem Teile der 
Leistung an Nachunternehmer vergeben werden sollen

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Referenznachweise mit den im Formblatt Eigenerklärung zur Eignung 
genannten Angaben

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamjahresumsatz - Eigenerklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Mindestens 2 vergleichbare Referenzen über die 
Lieferung und Installation von Patientenmonitoring- oder vergleichbaren medizintechnischen 
Systemen in den letzten 3 Jahren. Nachweisart: Eigenerklärung, Referenzblatt oder Formular 
444

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu §§ 123 / 124 GWB - Eigenerklärung, dass 
keine Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen. Nachweisart: Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) oder Formular 124

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTPC3URZV
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 28 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gem. § 56 Abs. 2 VgV kann der Auftraggeber den Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Lieferung, Installation, Inbetriebnahme und 
Einweisung haben in Abstimmung mit dem Auftraggeber unter Berücksichtigung der 
betrieblichen Abläufe des Klinikums zu erfolgen. Die vollständige technische Integration in die 
bestehende medizintechnische Infrastruktur ist sicherzustellen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zahlung erfolgt nach Lieferung, betriebsfertiger Installation und Abnahme 
gemäß den Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Informacija apie peržiūros terminus: Es wird auf die Voraussetzungen und Fristen des § 160 
GWB ausdrücklich hingewiesen. Nach § 160 Abs. 3 S. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Klinikum Osnabrück 
GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Klinikum Osnabrück GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Klinikum Osnabrück GmbH
Registracijos numeris: HRB 18565
Pašto adresas: Am Finkenhügel 1
Miestas: Osnabrück
Pašto kodas: 49076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: Vergabe@Klinikum-os.de
Telefono numeris: +49 541405-1800
Interneto adresas: https://www.klinikum-os.de/
Pirkėjo profilis: https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Registracijos numeris: 21339
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 4131152-0
Fakso numeris: +49 4131152-943
Interneto adresas: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:Vergabe@Klinikum-os.de
https://www.klinikum-os.de/
https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
42c4f6ed-43dd-4dc8-8fd9-cde663a67ca8-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Dabar turima informacija
Aprašymas
: 
FB 634 + FB 422 wurden hochgeladen

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: FB 634 + FB 422 wurden hochgeladen
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 12/05/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ed226d20-b975-48bb-9002-c27680999f54  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 12/05/2026 11:58:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 326988-2026
OL S numeris: 92/2026
Paskelbimo data: 13/05/2026
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